OFFERYNNAU STATUDOL
CYMRU

WELSH
STATUTORY INSTRUMENTS

2008 Rhif 1896 (Cy.180)
PRIFFYRDD, CYMRU

Gorchymyn Dynodi Gorfodi Sifil
ar Dramgwyddau Parcio (Dinas a
Sir Abertawe)

2008

NODYN ESBONIADOL

(Nid yw'r nodyn hwn yn rhan o'r Gorchymyn)

Mae'r Gorchymyn hwn yn dynodi'r ardal a ddisgrifir
yn yr Atodlen yn ardal gorfodi sifil ac yn ardal gorfodi
arbennig at ddibenion Rhan 6 o Deddf Rheoli Traffig
2004.

2008 No. 1896 (W.180)
HIGHWAYS, WALES

The Civil Enforcement of Parking
Contraventions (City and County
of Swansea) Designation Order

2008

EXPLANATORY NOTE

(This note is not part of the Order)

This Order designates the area described in the
Schedule as a civil enforcement area and a special
enforcement area for the purposes of Part 6 of the
Traffic Management Act 2004.
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Gorchymyn Dynodi Gorfodi Sifil
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Sir Abertawe)

2008

Gwnaed 15 Gorffennaf 2008

Gosodwyd gerbron Cynulliad
Cenedlaethol Cymru 17 Gorffennaf 2008

Yn dod i rym 1 Medi 2008

Gwneir y Gorchymyn hwn drwy arfer y pwerau a
roddwyd i  Gynulliad Cenedlaethol Cymru gan
baragraff 8(1) o Atodlen 8 a pharagraff 3(1) o Atodlen
10 i Ddeddf Rheoli Traffig 2004(1) ac a freiniwyd
bellach yng Ngweinidogion Cymru(2).

Mae Cyngor Dinas a Sir Abertawe wedi gwneud cais i
Weinidogion Cymru wneud gorchymyn o dan y
pwerau hyn mewn cysylltiad a rhan o'i ardal.

Mae Gweinidogion Cymru wedi ymgynghori & Heddlu
De Cymru yn unol 4 gofynion paragraff 8(3) o Atodlen
8 a pharagraff 3(4) o Atodlen 10.

Yn unol & hynny, mae Gweinidogion Cymru'n gwneud
y Gorchymyn hwn:

Enwi a chychwyn

1. Enw'r Gorchymyn hwn yw Gorchymyn Dynodi
Gorfodi Sifil ar Dramgwyddau Parcio (Dinas a Sir
Abertawe) 2008 a daw i rym ar 1 Medi 2008.

2008 No. 1896 (W.180)
HIGHWAYS, WALES
The Civil Enforcement of Parking

Contraventions (City and County
of Swansea) Designation Order

2008
Made 15 July 2008
Laid before the National
Assembly for Wales 17 July 2008

Coming into force 1 September 2008

This Order is made in exercise of the powers conferred
on the National Assembly for Wales by paragraph 8(1)
of Schedule 8 and paragraph 3(1) of Schedule 10 to the
Traffic Management Act 2004(1) and now vested in the
Welsh Ministers(2).

The Council of the City and County of Swansea has
applied to the Welsh Ministers for an order to be made
under these powers with respect to part of its area.

The Welsh Ministers have consulted the South Wales
Police in accordance with the requirements of
paragraphs 8(3) of Schedule 8 and 3(4) of Schedule 10.

Accordingly, the Welsh Ministers make this Order:

Citation and commencement

1. This Order may be cited as the Civil Enforcement
of Parking Contraventions (City and County of
Swansea) Designation Order 2008 and shall come into
force on 1 September 2008.

(1) 2004 p.18.

(2) Mae'r pwerau hyn yn arferadwy gan Weinidogion Cymru yn
rhinwedd paragraff 30 o Atodlen 11 i Ddeddf Llywodraeth Cymru
2006 (p.32).

(1) 2004 c.18.

(2) These powers are exercisable by the Welsh Ministers by virtue of
paragraph 30 of Schedule 11 to the Government of Wales Act 2006
(c.32).



Dynodi ardal gorfodi sifil ac ardal gorfodi Designation of civil enforcement area and special

arbennig enforcement area
2. Mae Gweinidogion Cymru'n dynodi'r ardal a 2. The Welsh Ministers designate the area described
ddisgrifir yn yr Atodlen yn— in the Schedule as—
(a) ardal gorfodi sifil ar dramgwyddau parcio; a (a) a civil enforcement area for parking

contraventions; and

(b) ardal gorfodi arbennig. (b) a special enforcement area.

leuan Wyn Jones

Y Gweinidog dros yr Economi a Thrafnidiaeth, un o~ Minister for the Economy and Transport, one of the
Weinidogion Cymru. Welsh Ministers

15 Gorffennaf 2008 15 July 2008



YR ATODLEN SCHEDULE

Erthygl 2 Article 2

Ardal a ddynodir yn ardal gorfodi sifil ac yn Area designated as a civil enforcement area
ardal gorfodi arbennig and a special enforcement area

Mae'r Gorchymyn hwn yn gymwys i'r cyfan o ddinasa  This Order applies to the whole of the city and county
sir Abertawe ac eithrio y darn o Draffordd yr M4 a'i of Swansea except the length of the M4 Motorway and
ffyrdd ymuno ac ymadael sydd o fewn y ddinas a'r sir its slip roads within the city and county and the A483
a'r A483 Fabian Way 0'i chyffordd a'r A4067 hyd aty Fabian Way from its junction with the A4067 to the

ffin 4 bwrdeistref sirol Castell-Nedd Port Talbot. boundary with the county borough of Neath Port
Talbot.
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